


L’autenticità del legno affiora su superfici 
che coniugano armoniose sfumature 
a eccellenti doti tecniche: Prestige è 

una collezione in gres porcellanato che 
arreda con uno stile elegante interni 

ed esterni dal design contemporaneo, 
grazie a quattro gradazioni di colore 
che evocano la materia di ispirazione 

conferendo un puro senso di 
naturalezza in ogni contesto.

THE SEDUCTION OF 
WOOD
The authenticity of wood 
stands out on surfaces 
that combine harmonious 
shades and excellent 
technical features: Prestige 
is a porcelain stoneware 
collection that decorates 
contemporary indoor and 
outdoor spaces with an 
elegant style, thanks to 
four colour hues evoking 
the natural material and 
bringing a sense of pure 
naturalness to any space.

LA SÉDUCTION DU BOIS
L’authenticité du bois 
affleure à des surfaces qui 
conjuguent d’harmonieuses 
nuances et d’excellentes 
prestations techniques: 
Prestige est une collection 
en grès cérame qui garnit 
et décore avec un style 
élégant les intérieurs 
et extérieurs au design 
contemporain, grâce à une 
palette de quatre tons de 
couleur qui évoquent la 
matière d’inspiration en 
octroyant un style naturel et 
pur dans tous les contextes.

DIE VERFÜHRUNG VON 
HOLZ
Die Authentizität von Holz 
findet sich auf Oberflächen, 
die harmonische Nuancen 
mit hervorragenden 
technischen Leistungen 
kombinieren: 
Prestige ist eine 
Feinsteinzeugkollektion 
die, dank den vier 
Farbabstufungen, welche 
an das Material der Vorlage 
erinnern und jedem 
Kontext ein reines Gefühl 
der Natürlichkeit verleihen, 
mit elegantem Stil Innen- 
und Außenbereiche in 
zeitgenössischem Design 
gestaltet.

LA SEDUCCIÓN DE LA 
MADERA
La autenticidad de la 
madera aflora sobre 
superficies que unen 
armoniosos matices y 
excelentes dotes técnicas: 
Prestige es una colección 
en gres porcelánico que 
decora con un estilo 
elegante interiores y 
exteriores de diseño 
contemporáneo, gracias 
a cuatro gradaciones 
de color que evocan el 
material de inspiración 
confiriendo un sentido puro 
de naturalidad en cualquier 
tipo de contexto.

КРАСОТА ДЕРЕВА

Подлинная красота 
дерева оживает на 
поверхностях, в которых 
гармонично сочетаются 
элегантные нюансы 
цвета и превосходные 
технические качества: 
Prestige – это коллекция 
керамогранитной плитки 
для стильного украшения 
внутренних и наружных 
пространств. Ее четыре 
цветовых оттенка, искусно 
воспроизводящих фактуру 
дерева, придают любому 
контексту глубокую 
натуральность.

LA SEDUZIONE DEL LEGNO
WHITE

BEIGE

BROWN

WENGÉ



IL NUOVO MAXI FORMATO 
PER SCENARI ATTUALI

Prestige mette al servizio della progettazione una finitura 
naturale disponibile in tre diversi formati, tra cui il nuovo 
25x150, per comporre in libertà in ogni spazio.

La finitura strutturata, che assicura anche in esterno 
superfici dalla elevata qualità tecnica, è declinata nel 
formato 22,5x90 e nella versione dogata di Hithick in 
2 cm di spessore nei formati 45x90 e 60x60.

THE NEW MAX SIZE 
FOR A CONTEMPORARY 
MOOD
Prestige gives project 
planners the opportunity 
to use a natural finish, 
available in three different 
sizes, including the 25x150, 
to decorate any space with 
creative freedom.

LE NOUVEAU FORMAT 
MAXI POUR DES DÉCORS 
ACTUELS
Prestige met au service de 
la conception une finition 
naturelle disponible en trois 
différents formats, dont le 
tout nouveau 25x150, pour 
composer en toute liberté 
dans n’importe quel espace.

DAS NEUE MAXIFORMAT 
FÜR AKTUELLE 
SZENARIEN
Prestige bietet den Planern 
zum einen ein natürliches 
Finish an, erhältlich in drei 
verschiedenen Formaten, 
einschließlich des neuen 
25x150, um jeden Raum 
völlig frei zu gestalten.

The textured finish, 
that ensures top quality 
performance even in 
outdoor applications, is 
available in size 22.5x90 
and in the plank version of 
Hithick with 2cm thickness, 
in sizes 45x90 and 60x60.

La finition structurée, 
qui assure également en 
extérieur des surfaces aux 
prestations techniques 
et à la qualité élevées, 
se décline dans le format 
22,5x90 ainsi que dans la 
version lattée Hithick en 
2 cm d’épaisseur dans les 
formats 45x90 et 60x60.

Während das strukturierte 
Finsh, das auch in 
Außenbereichen für die 
hohe technische Qualität 
sorgt, im Format 22.5x90 
und in der Plankenversion 
Hithick in 2 cm Stärke in den 
Formten 45x90 und 60x60 
verfügbar ist.

EL NUEVO MAXI 
FORMATO PARA 
ESCENARIOS ACTUALES
Prestige pone al servicio de 
la proyectación un acabado 
natural disponible en tres 
diferentes formatos, entre 
los que se cuenta el nuevo 
25x150, para componer en 
libertad en cualquier tipo 
de espacio.

НОВЫЙ МАКСИ-ФОРМАТ 
ДЛЯ НАТУРАЛЬНОЙ 
ОБСТАНОВКИ
Prestige предоставляет 
в распоряжение 
проектировщиков 
натуральную поверхность 
в трех форматах, включая 
новый 25x150, для 
креативного оформления 
любого пространства.

El acabado estructurado, 
que asegura superficies 
de elevada calidad técnica 
también en exteriores, es 
presentado en el formato 
22,5x90 y en la versión  
listonada de Hithick de 
2 cm de espesor en los 
formatos 45x90 y 60x60.

Структурная поверхность, 
обеспечивающая 
высокие технические 
характеристики покрытий 
даже на улице, доступна 
в формате 22,5x90 и в 
«дощатом» варианте Hithick 
толщиной 2 см формата 
45x90 и 60x60.
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INDOOR&OUTDOOR

25x150 cm Rett.
22,5x90 cm Rett.
15x90 cm Rett.

NATURAL, 
NATURELLE, 

NATÜRLICHES, 
NATURAL, 
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TEXTURED
STRUCTURÉ 
STRUKTURIERTE 
ESTRUCTURADO 
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2 CM
PER L’OUTDOOR

Prestige entra a far parte 
della collezione Hithick con 
il 2 cm di spessore nella 
versione grip, una soluzione 
sicura, antiscivolo, resistente 
e facile da posare. 6
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IL MEGLIO IN 2 CM ALL THE BEST IN JUST 2 CM 

2 CM FOR THE 
OUTDOORS
Prestige is available in 
the Hithick range in 2 cm 
thickness with grip finish, a 
safe, anti-slip and resistant 
solution that is easy to install.

2 CM POUR 
L’EXTÉRIEUR
Prestige fait partie de la 
collection Hithick avec ses 
2 cm d’épaisseur dans la 
version grip, une solution 
sure, antidérapante, 
résistante et facile à poser.

2 CM FÜR DEN 
AUSSENBREICH
Prestige wurde ein Teil der 
Kollektion Hithick in 2 cm 
Stärke in der Version Grip, 
eine sichere, rutschfeste, 
langlebige und leicht zu 
verlegende Lösung.

2 CM PARA LOS 
EXTERIORES
Prestige inicia a formar 
parte de la colección 
Hithick con el 2 cm de 
espesor en la versión 
grip, una solución segura, 
antideslizamiento, 
resistente y fácil de colocar.

2 СМ ДЛЯ НАРУЖНЫХ 
ПРОСТРАНСТВ
Prestige входит в линейку 
Hithick толщиной 2 см. 
Препятствующая скольжению 
поверхность безопасна, 
стойка, а сами плитки крайне 
просты в укладке.

INATTACCABILE 
DALLE MUFFE

Resistant to the attack from 
mould. Inattaquable par 
les moisissures. Wird nicht 
von Schimmel befallen. 

Inatacable por los mohos. 
Стойкость к образованию 

плесени.

FACILE 
DA PULIRE

Easy to clean. Facile à 
nettoyer. Leicht zu reinigen. 

Fácil de limpiar. 
Легкость чистки.

FACILE DA 
ISPEZIONARE

Easy to inspect. 
Facile à contrôler. 

Leicht zu inspizieren. 
Fácil de inspeccionar. 

Легкость проверки.

VERSATILE
Versatile. Versatile. 
Vielseitig. Versátil. 

Функциональность

RESISTENTE
AL SALE

Resistant to salts. 
Résistant au sel. 
Salzbeständig.

Resistente a la sal.
Стойкость к 

воздействию солей.

RESISTENTE AI
CARICHI DI ROTTURA

High breakage load. 
Résistant aux 

charges de rupture. 
Beständig gegen Bruchlast. 

Resistente a las 
cargas de ruptura.

Высокая прочность.

ANTISCIVOLO
Antislip. Antidérapant. 

Trittsicher. Antideslizamiento.
Сопротивление скольжению.

RESISTENTE AGLI 
SBALZI TERMICI

Resistant to thermal shock. 
Résistant aux écarts de 

température. 
Beständig bei Beständig bei 
Temperaturschwankungen.

Resistente a los cambios 
bruscos de temperatura. 
Термическая стойкость.

INGELIVO
Frost resistant. Résistant 
au gel. Frostbeständig. 

Resistente al hielo.
Морозостойкость.

RESISTENTE AGLI 
AGENTI CHIMICI
Resistant to chemicals. 
Résistant aux agents 

chimiques. 
Beständig gegen 

Chemikalien. Resistente a 
los agentes químicos. 
Химическая стойкость.

COLORI STABILI
NEL TEMPO

Stable colours over time. 
Couleurs stables 
dans le temps. 

Dauerhaft farbecht.  
Colores estables a lo largo 

del tiempo. 
Стойкость цвета.

ECOLOGICO
Eco-friendly. 
Écologique.

Umweltfreundlich. 
Ecológico.

Экологичность.

FACILE DA 
POSARE

Easy to install. 
Facile à poser.

Leicht zu verlegen. 
Fácil de colocar.  

Простота укладки.

CARRABILE
Carriageable. Carrossable. 

Befahrbar. Transitable. 
Пригодность для 

проезда транспорта.

2 cm
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INCONTRO 
DI STILI

I decori della collezione delineano nello spazio 
disegni originali e creano un suggestivo mix stilistico 
esaltando il calore dell’effetto legno in combinazioni 
dal fascino attuale.

MEETING OF STYLES
The decors of the 
collection create original 
patterns and an alluring 
style mix, exalting the 
warmth of wood effect 
with cutting-edge 
combinations.

RENCONTRE DE STYLES
Les décors de la collection 
arborent dans l’espace des 
motifs originaux et créent 
un mélange suggestif de 
styles tout en exaltant 
la chaleur de l’effet bois 
dans des combinaisons au 
charme actuel.

AUFEINANDERTREFFEN 
VON STILRICHTUNGEN
Die Dekore der Kollektion 
gestalten den Raum 
mit originellen Mustern 
und schaffen eine 
attraktive Mischung 
aus verschiedenen 
Stilrichtungen, die 
in verschiedenen 
Kombinationen mit 
aktuellem Charme die 
Wärme des Holzes betonen.

ENCUENTROS DE 
ESTILO
Las decoraciones de la 
colección delinean en el 
espacio diseños originales 
y crean un sugerente mix 
estilístico resaltando el 
calor del efecto madera 
en combinaciones de 
encanto actual.

СПЛЕТЕНИЕ СТИЛЕЙ
Декоративные 
элементы коллекции 
очерчивают пространства 
оригинальными рисунками, 
рождая восхитительное 
сплетение разных стилей 
и эффектно подчеркивая 
благородное тепло дерева.
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RAFFINATE 
INTERPRETAZIONI

ESTETICHE
PRESTIGE WENGÈ

LA SUITE SI ARRICCHISCE DI FORZA ESPRESSIVA 
GRAZIE ALL’AFFASCINANTE PAVIMENTO IN GRES 
PORCELLANATO EFFETTO LEGNO PRESTIGE, 
IN CUI SI ALTERNANO I DUE DIVERSI FORMATI 
15X90CM RETT. E 22,5X90CM RETT., METTENDO 
IN LUCE LE SFUMATURE DINAMICHE DELLA 
MATERIA NATURALE.

PRIVATE
suite

EMOTION
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Floor
Prestige Wengè 15x90 Rett. / 6”x36” Rect. - Prestige Wengè 22,5x90 Rett. / 9”x36” Rect.
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REFINED AESTHETIC INTERPRETATIONS
THE SUITE TAKES ON EXPRESSIVE INTENSITY THANKS TO THE 

CHARMING PRESTIGE FLOOR IN PORCELAIN STONEWARE IN 

WOOD EFFECT, ALTERNATING VARIOUS SIZES SUCH AS THE 

RECTIFIED 15X90CM AND 22.5X90CM WHICH EXALT THE DYNAMIC 

SHADES TYPICAL OF THE NATURAL MATERIAL.

DES INTERPRÉTATIONS ESTHÉTIQUES RAFFINÉES
LA SUITE S’ENRICHIT DE FORCE EXPRESSIVE GRÂCE À UN SOL 

EN GRÈS CÉRAME EFFET BOIS PRESTIGE FASCINANT, DANS 

LEQUEL S’ALTERNENT LES DEUX DIFFÉRENTS FORMATS 15X90CM 

RECTIFIÉ ET 22,5X90CM RECTIFIÉ, EN METTANT EN RELIEF LES 

NUANCES DYNAMIQUES DE LA MATIÈRE NATURELLE.  

RAFFINIERTE ÄSTHETISCHE INTERPRETATIONEN
DIE SUITE ERHÄLT DANK DES FASZINIERENDEN FEINSTEINZEUGS 

MIT HOLZ-OPTIK PRESTIGE GANZ BESONDERE AUSDRUCKSKRAFT, 

WOBEI SICH DIE BEIDEN UNTERSCHIEDLICHE FORMATE 15X90CM 

REKTIFIZIERT UND 22,5X90CM REKTIFIZIERT ABWECHSELN 

UND DIE DYNAMISCHEN ZEICHNUNGEN DES NATÜRLICHEN 

MATERIALS ZUR GELTUNG KOMMEN LASSEN.

REFINADAS INTERPRETACIONES ESTÉTICAS
LA SUITE SE ENRIQUECE CON POTENCIA EXPRESIVA GRACIAS 

AL FASCINANTE PAVIMENTO EN GRES PORCELÁNICO EFECTO 

MADERA PRESTIGE, EN QUE SE ALTERNAN LOS DOS DIFERENTES 

FORMATOS 15X90CM RECT. Y 22,5X90CM RECT., EVIDENCIANDO 

LOS MATICES DINÁMICOS DEL MATERIAL NATURAL. 

ИЗЫСКАННАЯ ЭСТЕТИКА
ЛЮКС ПРИОБРЕТАЕТ ИЗУМИТЕЛЬНУЮ ВЫРАЗИТЕЛЬНОСТЬ 
БЛАГОДАРЯ РОСКОШНЫМ КЕРАМОГРАНИТНЫМ ПОЛАМ 
ПОД ДЕРЕВО, НА КОТОРЫХ ДВА ЧЕРЕДУЮЩИХСЯ 
РЕТИФИЦИРОВАННЫХ ФОРМАТА, 15X90 СМ И 22,5X90 
СМ, ЭФФЕКТНО ОТТЕНЯЮТ ПРИТЯГАТЕЛЬНЫЕ НЮАНСЫ 
ИСХОДНОГО ПРИРОДНОГО МАТЕРИАЛА.

PRESTIGE WHITE
Floor

Prestige Wengè 15x90 Rett. / 6”x36” Rect. - Prestige Wengè 22,5x90 Rett. / 9”x36” Rect.

PRIVATE
suite

EMOTION
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Wall:
Deluxe White 30,5x56 / 12”x22”
Floor:
Prestige Wengè 15x90 Rett. / 6”x36” Rect. - Deluxe White 60x60 Rett. Reflex / 24”x24” Rect. Reflex

SURPRISING MEETING OF SURFACES
THE WOOD EFFECT SURFACES COVER DETAILS PERFECTLY, INTEGRATING WITH MARBLE EFFECT 

FLOORS AND WALLS: THIS MERGER DICTATES THE STYLE OF THE ROOM FOR A DELICATE AND 

SOUGHT-AFTER APPEAL. 

DE SURPRENANTES RENCONTRES DE SURFACE
DES SURFACES D’EFFET BOIS REVÊTENT CERTAINS DÉTAILS EN S’INTÉGRANT PARFAITEMENT À 

DES SOLS ET REVÊTEMENTS D’EFFET MARBRE: CE MÉLANGE DICTE LE STYLE DE LA SALLE DE BAIN 

POUR UN EFFET D’ENSEMBLE DÉLICAT ET RECHERCHÉ.

ÜBERRASCHENDE BEGEGNUNGEN VON OBERFLÄCHEN
OBERFLÄCHEN MIT HOLZ-OPTIK GESTALTEN DIE ELEMENTE UND PASSEN SICH PERFEKT DEN 

FUSSBÖDEN UND WANDBELÄGEN MIT IHRER MARMOR-OPTIK AN: DIESE MISCHUNG SORGT MIT 

EINEM DEZENTEN UND RAFFINIERTEN GESAMTEFFEKT FÜR DEN SPEZIELLEN STIL DES BADEZIMMERS.   

SORPRENDENTES ENCUENTROS DE SUPERFICIE
SUPERFICIES EFECTO MADERA REVISTEN ALGUNOS DETALLES INTEGRÁNDOSE PERFECTAMENTE 

CON PAVIMENTOS Y REVESTIMIENTOS EFECTO MÁRMOL: ESTE MIX DICTA EL ESTILO DE LA SALA 

DE BAÑO LOGRANDO UN EFECTO GLOBAL DELICADO Y ELEGANTE. 

ИЗУМИТЕЛЬНЫЕ СОЧЕТАНИЯ ПОВЕРХНОСТЕЙ
ПЛИТКИ С ФАКТУРОЙ ДЕРЕВА ПОКРЫВАЮТ ОТДЕЛЬНЫЕ АРХИТЕКТУРНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ, 
ГАРМОНИЧНО СОЧЕТАЯСЬ С НАПОЛЬНЫМИ И НАСТЕННЫМИ ПЛИТКАМИ ПОД МРАМОР. ЭТО 
СОЧЕТАНИЕ РОЖДАЕТ В ВАННОЙ КОМНАТЕ МЯГКУЮ И ИЗЫСКАННУЮ АТМОСФЕРУ.

SUITE
bathroom

INTIMACY

SORPRENDENTI INCONTRI DI SUPERFICIE
SUPERFICI EFFETTO LEGNO RIVESTONO ALCUNI DETTAGLI INTE-
GRANDOSI PERFETTAMENTE A PAVIMENTI E RIVESTIMENTI EFFET-
TO MARMO: QUESTO MIX DETTA LO STILE DELLA SALA DA BAGNO 
PER UN EFFETTO COMPLESSIVO DELICATO E RICERCATO. 
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CARATTERE 
PROFONDAMENTE 

NATURALE
PRESTIGE BEIGE

IL GRANDE FORMATO 25X150CM RETT. POSATO 
A CORRERE NEI PAVIMENTI DEL RISTORANTE, 
CREA UN AMBIENTE PUBBLICO ACCOGLIENTE 
IN CUI LE IRREGOLARI VENATURE DEL LEGNO 
CONFERISCONO ALLO SPAZIO UN’ANIMA 
PROFONDAMENTE NATURALE.

STEAKHOUSE
cuts

PLEASURE
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Wall:
Prestige Beige Brick 30x30 / 12”x12”

Floor:
Prestige Beige 25x150 Rett. / 10”x60” Rect.
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Floor:
Prestige Beige 25x150 Rett. / 10”x60” Rect.

PRESTIGE BROWN

STEAKHOUSE
cuts

PLEASURE

DEEPLY NATURAL CHARACTER
THE LARGE 25X150 SIZE WITH STRAIGHTFORWARD INSTALLATION ON THE FLOORS 

OF THE RESTAURANT, CREATES A WELCOMING VENUE AND THE IRREGULAR 

VEINING OF WOOD GIVES A DEEPLY NATURAL APPEAL. 

CARACTÈRE PROFONDÉMENT NATUREL
LE GRAND FORMAT 25X150 POSÉ À L’ANGLAISE SUR LE SOL DU RESTAURANT CRÉE 

UN ENVIRONNEMENT PUBLIC ACCUEILLANT DONT LES VEINURES IRRÉGULIÈRES DU 

BOIS CONFÈRENT À L’ESPACE UNE ÂME PROFONDÉMENT NATURELLE.

EXTREM NATÜRLICHER CHARAKTER
DAS ALS FUSSBODEN IM RESTAURANT FORTLAUFEND VERLEGTE 

GROSSFORMAT 25X150 SCHAFFT EIN ÖFFENTLICHES AMBIENTE, IN WELCHEM 

DIE UNREGELMÄSSIGE MASERUNG DES HOLZES DEM RAUM EINE ZUTIEFST 

NATÜRLICHE SEELE VERLEIHT.   

CARÁCTER PROFUNDAMENTE NATURAL
EL GRAN FORMATO 25X150 EN COLOCACIÓN SIMPLE EN LOS PAVIMENTOS 

DEL RESTAURANTE, CREA UN AMBIENTE PÚBLICO ACOGEDOR EN ÉL QUE 

LAS IRREGULARES VETAS DE LA MADERA CONFIEREN AL ESPACIO UN ALMA 

PROFUNDAMENTE NATURAL. 

ГЛУБОКАЯ НАТУРАЛЬНОСТЬ
БОЛЬШОЙ ФОРМАТ 25X150, УЛОЖЕННЫЙ ВРАЗБЕЖКУ НА ПОЛАХ, СОЗДАЕТ 
В РЕСТОРАНЕ УЮТНУЮ ОБСТАНОВКУ, А НЕРАВНОМЕРНЫЕ ПРОЖИЛКИ 
ПРИДАЮТ ОБСТАНОВКЕ ГЛУБОКУЮ НАТУРАЛЬНОСТЬ.
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THE BRICK DECOR, AVAILABLE IN THE FOUR SHADES OF 

THE COLLECTION, ENHANCES THE WALL, CREATING 

HARMONIOUS GEOMETRICAL PATTERNS IN THE SPACE.

LE DÉCOR BRICK, DISPONIBLE DANS LES QUATRE 

TEINTES DE LA COLLECTION, MET EN RELIEF UNE PAROI 

SCÉNOGRAPHIQUE TOUT EN CRÉANT DES GÉOMÉTRIES QUI 

S’ASSOCIENT AISÉMENT AVEC L’ENVIRONNEMENT.

DAS DEKOR BRICK, IN DEN VIER FARBTÖNEN DER 

KOLLEKTION ERHÄLTLICH, BETONT DIE SPEKTAKULÄRE 

WAND MIT IHREN GEOMETRIEN, DIE SICH HARMONISCH IN 

DIE UMGEBUNG EINFÜGEN.

LA DECORACIÓN BRICK, DISPONIBLE EN LAS CUATRO 

TONALIDADES DE LA COLECCIÓN, PONE DE RELIEVE UNA 

PARED ESCENOGRÁFICA, CREANDO GEOMETRÍAS EN 

SINTONÍA CON EL AMBIENTE CIRCUNSTANTE.

ДЕКОРАТИВНЫЙ ЭЛЕМЕНТ BRICK, ДОСТУПНЫЙ В ЧЕТЫРЕХ 
ЦВЕТАХ КОЛЛЕКЦИИ, НАРЯЖАЕТ СТЕНУ ГЕОМЕТРИЧНЫМИ 
МОТИВАМИ, ИЗЫСКАННО ГАРМОНИРУЮЩИМИ СО 
ВСЕМИ ЭЛЕМЕНТАМИ ИНТЕРЬЕРА.

PRESTIGE BROWN
Wall:

Prestige Beige Brick 30x30 / 12”x12”

STEAKHOUSE
cuts

PLEASURE

IL DECORO BRICK, DISPONIBILE NELLE 
QUATTRO TONALITÀ DELLA COLLEZIONE, 
METTE IN RISALTO UNA PARETE 
SCENOGRAFICA, CREANDO GEOMETRIE IN 
SINTONIA CON L’AMBIENTE CIRCOSTANTE.
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ESSENZIALE
LOOK

LUMINOSO
PRESTIGE WHITE

DECLINATO NEL MAXI FORMATO 25X150CM RETT., 
IL GRES PORCELLANATO EFFETTO LEGNO PRESTIGE 
CARATTERIZZA CON STILE IL PAVIMENTO DI UNO 
SPAZIO CUCINA LUMINOSO E DAL LOOK ESSENZIALE, 
GARANTENDO OTTIME PROPRIETÀ TECNICHE.

KITCHEN
room

LUMINOSITY
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Wall:
Prestige White Linea 22,5x42,5 / 9”x163/4”

Floor:
Prestige White 25x150 Rett. / 10”x60” Rect.
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PRESTIGE WHITE
Floor:

Prestige White 25x150 Rett. / 10”x60” Rect.

KITCHEN
room

LUMINOSITY

ESSENTIAL BRIGHT LOOK
IN THE MAXI 25X150 SIZE, THE PRESTIGE WOOD EFFECT PORCELAIN STONEWARE 

CHARACTERISES THE FLOOR OF THE KITCHEN WITH A MINIMAL AND BRIGHT LOOK, 

ENSURING EXCELLENT TECHNICAL PERFORMANCE. 

LOOK ESSENTIEL ET LUMINEUX
DÉCLINÉ DANS LE MAXI FORMAT 25X150, LE GRÈS CÉRAME EFFET BOIS PRESTIGE 

CARACTÉRISE AVEC STYLE LE SOL D’UN ESPACE CUISINE LUMINEUX ET AU LOOK 

ESSENTIEL, TOUT EN GARANTISSANT DES PROPRIÉTÉS TECHNIQUES OPTIMALES.

PRÄGNANTER HELLER LOOK
IM MAXI-FORMAT 25X150 ANGEBOTEN SCHAFFT DAS FEINSTEINZEUG MIT HOLZ-

OPTIK PRESTIGE EINEN STILVOLLEN FUSSBODEN IN EINER HELLEN UND PRÄGNANTEN 

KÜCHE UND GARANTIERT AUSGEZEICHNETE TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN.   

ESENCIAL LOOK LUMINOSO
PRESENTADO EN EL MAXI FORMATO 25X150, EL GRES PORCELÁNICO EFECTO 

MADERA PRESTIGE CARACTERIZA CON ESTILO EL PAVIMENTO DE UN ESPACIO 

COCINA LUMINOSO Y DE LOOK ESENCIAL, GARANTIZANDO ÓPTIMAS 

PROPIEDADES TÉCNICAS. 

ЯРКИЙ ЛАКОНИЧНЫЙ ВИД
БОЛЬШОЙ ФОРМАТ 25X150 КЕРАМОГРАНИТА ПОД ДЕРЕВО PRESTIGE СТИЛЬНО 
ПОКРЫВАЕТ ПОЛЫ СВЕТЛОЙ И ЛАКОНИЧНОЙ ПО ВИДУ КУХНИ, ОБЕСПЕЧИВАЯ 
ОТЛИЧНЫЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ КАЧЕСТВА ПОКРЫТИЯ.
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PRESTIGE WHITE
Wall:
Prestige White Linea 22,5x42,5 / 9”x163/4”

KITCHEN
room

LUMINOSITY

THE LINEA DECOR FINISHES THE SPACE WITH ELEGANT 

AESTHETICS AND GIVES A SENSE OF DYNAMISM TO THE SURFACE 

THANKS TO ITS STAGGERED LINES.

LE DÉCOR LINEA GARNIT L’ENVIRONNEMENT EN UNISSANT 

L’ESTHÉTIQUE ÉLÉGANTE ET ANIMANT LA SURFACE AVEC SES 

LIGNES DÉCALÉES.

DAS DEKOR LINEA GESTALTET DAS AMBIENTE DURCH 

DIE KOMBINATION DER ELEGANTEN ÄSTHETIK MIT DEN 

BEWEGUNGEN DER OBERFLÄCHE MIT IHREN VERSETZTEN LINIEN.

LA DECORACIÓN LINEA VISTE EL AMBIENTE UNIENDO LA 

ESTÉTICA ELEGANTE Y DANDO MOVIMIENTO A LA SUPERFICIE 

CON SUS LÍNEAS ESCALONADAS.

ДЕКОРАТИВНЫЙ ЭЛЕМЕНТ LINEA ЭЛЕГАНТНО УКРАШАЕТ 
ИНТЕРЬЕР, А ЕГО НЕРОВНЫЕ ЛИНИИ ПРИДАЮТ ПОВЕРХНОСТЯМ 
ИЗЯЩНЫЙ ДИНАМИЗМ.

IL DECORO LINEA ARREDA L’AMBIENTE UNENDO 
L’ESTETICA ELEGANTE E MOVIMENTANDO LA 
SUPERFICIE CON LE SUE LINEE SFALSATE.
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ARMONIOSO
CONTATTO 
NATURALE

PRESTIGE WENGÈ

NELLA VERSIONE STRUTTURATA PRESTIGE PRESENTA 
UNA SUPERFICIE CHE UNISCE QUALITÀ, SICUREZZA 
E RESISTENZA, ACCENTUANDO L’ESTETICA INTENSA 
DEL LEGNO GRAZIE A UNA STRUTTURA IDEALE PER 
L’ESTERNO.

OUTDOOR
dining

RELAXING
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Wall:
Prestige Wengè 22,5x90 Rett. / 9”x36” Rect.
Floor:
Prestige Wengè 22,5x90 Rett. Grip / 9”x36” Rect. Grip

OUTDOOR
dining

RELAXING

GRIP

R11B.C.R.A. ANSI 
A137.1:2012

ASTM
C1028

A+B+C

HARMONIOUS NATURAL CONTACT
IN THE TEXTURED VERSION, THE PRESTIGE SURFACE COMBINES 

QUALITY, SAFETY AND RESISTANCE, ENHANCING THE INTENSE 

APPEAL OF WOOD THANKS TO A STRUCTURE THAT IS PERFECT 

FOR OUTDOOR APPLICATION. 

CONTACT NATUREL HARMONIEUX
DANS LA VERSION STRUCTURÉE PRESTIGE PRÉSENTE UNE 

SURFACE QUI UNIT QUALITÉ, SÉCURITÉ ET RÉSISTANCE, EN 

METTANT L’ACCENT SUR L’ESTHÉTIQUE INTENSE DU BOIS GRÂCE 

À UNE STRUCTURE IDÉALE POUR L’EXTÉRIEUR.

HARMONISCHER KONTAKT MIT DER NATUR
IN DER STRUKTURIERTEN VERSION PRÄSENTIERT PRESTIGE 

EINE OBERFLÄCHE, DIE DANK IHRER  IDEALEN STRUKTUR 

QUALITÄT, SICHERHEIT UND STRAPAZIERFÄHIGKEIT IM 

AUSSENBEREICH VEREINT UND DIE INTENSIVE ÄSTHETIK DES 

HOLZES HERVORHEBT.   

ARMONIOSO CONTACTO NATURAL
EN LA VERSIÓN ESTRUCTURADA PRESTIGE PRESENTA UNA 

SUPERFICIE QUE UNE CALIDAD, SEGURIDAD Y RESISTENCIA, 

ACENTUANDO LA ESTÉTICA INTENSA DE LA MADERA GRACIAS 

A UNA ESTRUCTURA IDEAL PARA EL EXTERIOR. 

НАТУРАЛЬНАЯ ГАРМОНИЯ
СТРУКТУРНАЯ ПОВЕРХНОСТЬ PRESTIGE ДЛЯ УЛИЧНОЙ УКЛАДКИ 
ХАРАКТЕРИЗУЕТСЯ ВЫСОКИМ КАЧЕСТВОМ, БЕЗОПАСНОСТЬЮ, 
СТОЙКОСТЬЮ И ЭФФЕКТНО ПОДЧЕРКИВАЕТ НАСЫЩЕННУЮ 
ФАКТУРУ ДЕРЕВА.
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INCONTRI 
STILISTICI 
E MATERICI

PRESTIGE BROWN

IL CALORE E LA PRATICITÀ DELLA COLLEZIONE 
PRESTIGE DANNO VITA A ELEGANTI PAVIMENTI PER 
IL LIVING RESIDENZIALE. 
IL DECORO ROSONE ARRICCHISCE L’AMBIENTE 
CREANDO  TAPPETI  RAFFINATI  DA  PERSONALIZZARE 
CON LE MATERICHE SUPERFICI DELLA COLLEZIONE 
MATRIX CHE EVOCANO LE ARDESIE NATURALI.

HOME LIVING
space

COMFORT
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Floor:
Prestige Brown 15x90 Rett. / 6”x36” Rect.

Prestige Brown Rosone Ang. 45x45 Rett. / 18”x18” Rect.
Prestige Brown Rosone Fascia 45x45 Rett. / 18”x18” Rect.

Matrix Dark 60x60 Rett. / 24”x24” Rect.
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PRESTIGE BROWN

Floor:
Prestige Brown 15x90 Rett. / 6”x36” Rect.

Prestige Brown Rosone Ang. 45x45 Rett. / 18”x18” Rect.
Prestige Brown Rosone Fascia 45x45 Rett. / 18”x18” Rect.

Matrix Dark 60x60 Rett. / 24”x24” Rect.

HOME LIVING
space

COMFORT

MEETING OF STYLES AND MATERIALS
THE WARMTH AND FUNCTIONALITY OF THE PRESTIGE COLLECTION CREATE 

ELEGANT FLOORS FOR RESIDENTIAL LIVING SPACES.

THE ROSONE DECOR ENRICHES THE SPACE CREATING REFINED CARPET 

PATTERNS THAT CAN BE PERSONALISED WITH THE SURFACES OF THE MATRIX 

COLLECTION EVOKING NATURAL SLATE

DES RENCONTRES DE STYLE ET DE MATIÈRE
LE CARACTÈRE CHALEUREUX ET PRATIQUE DE LA COLLECTION PRESTIGE DONNE 

NAISSANCE À DES SOLS ÉLÉGANTS POUR LES ESPACES DE VIE RÉSIDENTIELS.

LE DÉCOR ROSONE ENRICHIT L’ENVIRONNEMENT EN CRÉANT DES TAPIS RAFFINÉS 

À PERSONNALISER AVEC LES SURFACES DE MATIÈRE DE LA COLLECTION MATRIX 

QUI ÉVOQUENT LES ARDOISES NATURELLES.

BEGEGNUNGEN VON STILRICHTUNGEN UND MATERIALIEN
DIE WÄRME UND DIE ZWECKMÄSSIGKEIT DER KOLLEKTION PRESTIGE SORGEN 

FÜR ELEGANTE FUSSBÖDEN FÜR DEN PRIVATEN WOHNBEREICH.

DAS DEKOR ROSONE GESTALTET AMBIENTE MIT ELEGANTEN BORDÜREN DIE, 

MIT DEN MATERIALBETONTEN OBERFLÄCHEN DER KOLLEKTION MATRIX, DIE AN 

NATÜRLICHEN SCHIEFER ERINNERN, KOMBINIERT WERDEN KÖNNEN.   

ENCUENTROS ESTILÍSTICOS Y MATERIALES
EL CALOR Y LA PRACTICIDAD DE LA COLECCIÓN PRESTIGE DAN VIDA A 

ELEGANTES PAVIMENTOSPARA LAS SALAS DE ESTAR RESIDENCIALES.

LA DECORACIÓN ROSONE ENRIQUECE EL AMBIENTE CREANDO ALFOMBRAS 

REFINADAS PERSONALIZABLES CON LAS SUPERFICIES MATERIALES DE LA 

COLECCIÓN MATRIX QUE EVOCAN LAS PIZARRAS NATURALES. 

СОЧЕТАНИЕ СТИЛЕЙ И МАТЕРИАЛОВ
КОЛЛЕКЦИЯ PRESTIGE ПОЗВОЛЯЕТ СОЗДАТЬ ПРАКТИЧНЫЕ И ЭЛЕГАНТНЫЕ 
ПОЛЫ, ПРИДАЮЩИЕ ДОМАШНЕЙ ГОСТИНОЙ ТЕПЛЫЙ УЮТ. 
ДЕКОРАТИВНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ROSONE ОБРАЗУЕТ ИЗЫСКАННЫЕ КОВРЫ, 
КОТОРЫЕ МОЖНО ИНДИВИДУАЛИЗИРОВАТЬ ЭЛЕМЕНТАМИ КОЛЛЕКЦИИ 
MATRIX С ФАКТУРОЙ ПРИРОДНОГО СЛАНЦА.
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ESTERNI 
IMPECCABILI E 

RESISTENTI
PRESTIGE BEIGE

GRAZIE ALLO SPESSORE 2 CM, DISPONIBILE NEI 
FORMATI 60X60CM RETT. E 45X90CM RETT. IN 
VERSIONE STRUTTURATA, PRESTIGE GARANTISCE 
OTTIME PERFORMANCE TECNICHE IN OUTDOOR, 
IDEALE PER PAVIMENTI CHE RICHIEDONO 
UN’ELEVATA CARRABILITÀ.

PARKING
area

VERSATILITY
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PRESTIGE WHITE Floor:
Prestige Beige 60x60 Rett. Grip / 24”x24” Rect. Grip

PARKING
area

VERSATILITY

R11

B.C.R.A.

ANSI 
A137.1:2012

ASTM
C1028

A+B+C
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BELLEZZA 
NATURALE 

IN OUTDOOR
PRESTIGE BROWN

I NUMEROSI PEZZI SPECIALI CHE COMPLETANO LA 
COLLEZIONE PRESTIGE CONSENTONO DI CREARE 
PRATICI CAMMINAMENTI, RIFINIRE SCALINI E BORDI 
PISCINA: DETTAGLI CHE PERMETTONO DI VIVERE 
L’OUTDOOR IN TOTALE SICUREZZA.

OUTDOOR
pool

STRONG
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Floor:
Prestige Brown 45x90 Rett. Grip / 18”x36” Rect. Grip
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GRES FINE PORCELLANATO COLORATO IN MASSA. FINE FULL-BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE.
Grès cérame coloré pleine masse. Durchgefärbtes Feinsteinzeug. Gres fino porcelánico coloreado en toda su masa. Керамогранит окрашенный в массе.

FORMATI / SPESSORI. SIZES / THICKNESS. Formats / Épaisseurs. Formate / Stärken. Formatos / Grosors. Форматы / Толщина.

Prestige

CODICI ARTICOLO. PRODUCT CODE. Code produit. Artikelnummer. Código de producto. Код артикула.

Pre. White Pre. Beige Pre. Brown Pre. Wengè

45x90 Grip Sp. 20 mm Rett.
18”x36” Grip Th. 20 mm Rect.

- 0136 0137 0138

60x60 Grip Sp. 20 mm Rett.
24”x24” Grip Th. 20 mm Rect.

- 0139 0140 0141

25x150 Rett. 10”x59” Rect. 0128 0129 0130 0131

22,5x90 Rett. 9”x36” Rect. 0124 0125 0126 0127

15x90 Rett. 6”x36” Rect. 0120 0121 0122 0123

22,5x90 Grip Rett. 9”x36” Grip Rect. 0132 0133 0134 0135

CARATTERISTICHE TECNICHE. TECHNICAL FEATURES. Caracteristiques techniques. Technische Eigenschaften. Características técnicas. Tехнические характеристики.

NORMA. NORMS. Norme. Norm. Valor.  Hормативы. VALORE MEDIO. AVERAGE VALUE. Valeur Moyenne. Durchschnittswert. Valor Mediano. Среднее значение.

NATURALE GRIP GRIP SP 20mm

ISO 10545-6 CONFORME. SUITABLE FOR.
Conforme. Konform. Conforme. Соответствующий.

ISO 10545-12 RESISTE. RESISTANT. 
Résistant. Beständig. Resiste. Bыдерживает.

B.C.R.A. > 0,40 > 0,40 > 0,40

ASTM C 1028 (S.C.O.F.) ≥ 0,60 DRY / ≥ 0,60 WET ≥ 0,60 DRY / ≥ 0,60 WET ≥ 0,60 DRY / ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1:2012 (D.C.O.F.) ≥ 0,42 WET ≥ 0,42 WET ≥ 0,42 WET

DIN 51130 R 9 R 11 R 11

DIN 51097 - A+B+C A+B+C

ISO 10545-13 UA-ULA-UHA UA-ULA-UHA UB-ULB-UHB

10 mmNATURALE - RETTIFICATO GRIP - RETTIFICATO

10 mm

25x150 Rett.
10”x60” Rect.

22,5x90 Rett.
9”x36” Rect.

15x90 Rett.
6”x36” Rect.

22,5x90 Grip Rett.
9”x36” Grip Rect.

White

Beige

Brown

Wengè

V2

V2

V2

V2

La continuità tra le fughe presenti sulla superficie Grip non è garantita. / The continuity of grout lines on the Grip surface is not guaranteed. / La continuité entre les joints présents sur la surface Grip n’est pas garantie. / Die Kontinuität zwischen 
den Fugen der Oberfläche Grip ist nicht gewährleistet. / La continuidad entre las juntas presentes sobre la superficie Grip no es garantizada. / Ровность швов на противоскользящих поверхностях не гарантирована.

60x60 Grip Rett. 
24”x24” Grip Rect.

20 mm

45x90 Grip. Rett. 
18”x36” Grip Rect.



DECORI. DECORS. Decors. Dekor. Decoraciones. Дeкopы. Pre. White Pre. Beige Pre. Brown Pre. Wengè

 
Battiscopa 7,2x75 Rett. - 3”x30” Rect.

0318 0319 0320 0321

 
Battiscopa 7,2x90 Rett. - 3”x36” Rect.

0304 0315 0316 0317

   
Scalino 22,5x90 - 9”x36” 

0330 0331 0332 0333

   
Ang. Scalino Dx 22,5x22,5 - 9”x9”

0334 0335 0336 0337

   
Ang. Scalino Sx 22,5x22,5 - 9”x9” 

0338 0339 0340 0341

Elemento Elle 22,5x90x4 Grip - 9”x36”x15/8” Grip
0326 0327 0328 0329

PEZZI SPECIALI. SPECIAL PIECES. Pieces Speciales. Form Stücke. Piezas Especiales. Соединительные Элементы. 10 mm

Prestige

21,2x4,7 cm - 8½”x2”

0300
Pre. White Linea
22,5x42,5 - 9”x16¾” 

0301
Pre. Beige Linea
22,5x42,5 - 9”x16¾” 

0302
Pre. Brown Linea
22,5x42,5 - 9”x16¾” 

0303
Pre. Wengè Linea
22,5x42,5 - 9”x16¾” 

0292
Pre.White Rosone Ang.
(Mtx. Grey + Mtx. Silver)
45x45 - 18”x18” 

0296
Pre.White Rosone Fascia
(Mtx. Grey + Mtx. Silver)
45x45 - 18”x18” 

0293
Pre.Beige Rosone Ang.
(Mtx. Beige + Mtx. Grey)
45x45 - 18”x18” 

0577
Pre.Beige Rosone Fascia
(Mtx. Beige + Mtx. Grey)
45x45 - 18”x18” 

0294
Pre.Brown Rosone Ang.
(Mtx. Beige + Mtx. Dark)
45x45 - 18”x18” 

0578
Pre.Brown Rosone Fascia
(Mtx. Beige + Mtx. Dark)
45x45 - 18”x18” 

0295
Pre.Wengè Rosone Ang.
(Mtx. Grey + Mtx. Silver)
45x45 - 18”x18” 

0299
Pre.Wengè Rosone Fascia
(Mtx. Grey + Mtx. Silver)
45x45 - 18”x18” 

0322
Pre.White Brick
30x30 - 12”x12” 

0323
Pre.Beige Brick
30x30 - 12”x12” 

0324
Pre.Brown Brick
30x30 - 12”x12” 

0325
Pre.Wengè Brick
30x30 - 12”x12” 

3,3x10 cm - 1¼”x4”	

 10 mm

 12 mm

 14 mm



PEZZI SPECIALI. SPECIAL PIECES. Pieces Speciales. Form Stücke. Piezas Especiales. Соединительные Элементы.

Prestige /  2 cm

60x20x5 - 24”x8”x2” 90x22,5x5 - 36”x9”x2”

0563 
Pre. Beige El. 60x20x5

0566 
Pre. Beig. El 90x22,5x5

0564
Pre. Brown El. 60x20x5

0567 
Pre. Brow. El 90x22,5x5

0565
Pre. Wengè El. 60x20x5

0568 
Pre. Weng. El 90x22,5x5

Elemento a Elle

60x15x15 - 24”x6”x6” 90x15x15 - 36”x6”x6”

0569 
Pre. Beig. El. 60x15x15

0572 
Pre. Beig. El. 90x15x15

0570
Per. Brow. El. 60x15x15

0573 
Per. Brow. El. 90x15x15

0571
Pre. Weng. El. 60x15x15

0574 
Pre. Weng. El. 90x15x15

Cordolo a Elle

SA37
SUPP.AUTOLIV.37,5/50 MM

SA50
SUPP.AUTOLIV.50/75 MM

SA75
SUPP.AUTOLIV.75/120M

SR25
SUPP.REGOL.25/40 MM

SR40
SUPP.REGOL.40/70 MM

SR60
SUPP.REGOL.60/100 MM

SLG3
SUPP.LIVEL.GOMMA 3MM

SF12
SUPP.FISSO 12 MM

SF15
SUPP.FISSO 15 MM

SF20
SUPP.FISSO 20 MM

SFB3
SUPP.FISSO BASE 3MM CHRE CHIAVE REGOLAZIONE 

20 mm

COSTA LUCIDA TORO COSTA LUCIDA TORO

60x60 - 24”x24” 60x60 - 24”x24” 30x30 - 12”x12” 30x30 - 12”x12”

0515 
Pre. Beige Ang/L 60 DX
0518 
Pre. Beige Ang/L 60 SX

0521 
Pre. Beige Ang/T 60 DX
0524 
Pre. Beige Ang/T 60 SX

0527 
Pre. Beige Ang/L 30 DX
0530 
Pre. Beige Ang/L 30 SX

0533 
Pre. Beige Ang/T 30 DX
0536 
Pre. Beige Ang/T 30 SX

0516 
Pre. Brown Ang/L 60 DX
0519 
Pre. Brown Ang/L 60 SX

0522 
Pre. Brown Ang/T 60 DX
0525 
Pre. Brown Ang/T 60 SX

0528 
Pre. Brown Ang/L 30 DX
0531 
Pre. Brown Ang/L 30 SX

0534 
Pre. Brown Ang/T 30 DX
0537 
Pre. Brown Ang/T 30 SX

0517 
Pre. Wengè Ang/L 60 DX
0520 
Pre. Wengè Ang/L 60 SX

0523 
Pre. Wengè Ang/T 60 DX
0526 
Pre. Wengè Ang/T 60 SX

0529 
Pre. Wengè Ang/L 30 DX
0532 
Pre. Wengè Ang/L 30 SX

0535 
Pre. Wengè Ang/T 30 DX
0538 
Pre. Wengè Ang/T 30 SX

COSTA LUCIDA TORO COSTA LUCIDA TORO

45x90 - 18”x36” 45x90 - 18”x36” 45x45 - 18”x18” 45x45 - 18”x18”

0539 
Pre. Beige Ang/L90 DX
0542 
Pre. Beige Ang/L90 SX

0545 
Pre. Beige Ang/T90 DX
0548 
Pre. Beige Ang/T90 SX

0551 
Pre. Beige Ang/L45 DX
0554 
Pre. Beige Ang/L45 SX

0557 
Pre. Beige Ang/T45 DX
0560 
Pre. Beige Ang/T45 SX

0540 
Pre. Brown Ang/L90 DX
0543 
Pre. Brown Ang/L90 SX

0546 
Pre. Brown Ang/T90 DX
0549 
Pre. Brown Ang/T90 SX

0552 
Pre. Brown Ang/L45 DX
0555 
Pre. Brown Ang/L45 SX

0558 
Pre. Brown Ang/T45 DX
0561 
Pre. Brown Ang/T45 SX

0541 
Pre. Wengè Ang/L90 DX
0544 
Pre. Wengè Ang/L90 SX

0547 
Pre. Wengè Ang/T90 DX
0550 
Pre. Wengè Ang/T90 SX

0553 
Pre. Wengè Ang/L45 DX
0556 
Pre. Wengè Ang/L45 SX

0559 
Pre. Wengè Ang/T45 DX
0562 
Pre. Wengè Ang/T45 SX

Scalino Angolare

COSTA LUCIDA TORO COSTA LUCIDA TORO

60x60 - 24”x24” 60x60 - 24”x24” 30x60 - 12”x24” 30x60 - 12”x24”

0479
Pre. Beige Sc/L 60

0482
Pre. Beige Sc/T 60

0485
Pre. Beige Sc/L 30X60

0488
Pre. Beige Sc/T 30x60

0480 
Pre. Brown Sc/L 60

0483 
Pre. Brown Sc/T 60

0486 
Pre. Brown Sc/L 30x60

0489 
Pre. Brown Sc/T 30x60

0481 
Pre. Wengè Sc/L 60

0484 
Pre. Wengè Sc/T 60

0487 
Pre. Wengè Sc/L 30x60

0490 
Pre. WengèSc/T 30x60

COSTA LUCIDA TORO COSTA LUCIDA TORO

45x90 - 18”x36” 45x90 - 18”x36” 45x45 - 18”x18” 45x45 - 18”x18”

0491 
Pre. Beige Sc/L90

0494 
Pre. Beige Sc/T90

0497 
Pre. Beige Sc/L45

0500 
Pre. Beige Sc/T45

0492 
Pre. Brown Sc/L90

0495 
Pre. Brown Sc/T90

0498 
Pre. Brown Sc/L45

0501 
Pre. Brown Sc/T45

0493 
Pre. Wengè Sc/L90

0496 
Pre. Wengè Sc/T90

0499 
Pre. Wengè Sc/L45

0502 
Pre. Wengè Sc/T45

Scalino Lineare

60x15 - 24”x6”
EXTRA
Altezza max 20 cm
Max height 8”

90x15 - 36”x6”
EXTRA
Altezza max 20 cm
Max height 8”

0503
Pre. Beige Alz. 60x15

0506
Pre. Beige Alz. Extra

0509 
Pre. Beige Alz. 90x15

0512 
Pre. Beige Alz. Extra

0504 
Pre. Brown Alz. 60x15

0507 
Pre. Brown Alz. Extra

0510 
Pre. Brown Alz. 90x15

0513 
Pre. Brown Alz. Extra

0505 
Pre. Wengè Alz. 60x15

0508 
Pre. Wengè Alz. Extra

0511 
Pre. Wengè Alz. 90x15

0514 
Pre. Wengè Alz. Extra

Alzata lineare con scuretto



Prestige
Caratteristiche Tecniche / Technical Characteristics. / Caractéristiques Techniques / Technische Anforderungen / Características técnicas / Технические характеристики
EN 14411 (ISO 13006) Appendice G, Gruppo BIa. / Annex G, Group BIa / Annexe G, Groupe BIa / Anlage G, Gruppe BIa / Anexo G, grupo Bla / Приложение G, Группа Bla
Gres fine porcellanato colorato in massa / Fine full-body coloured porcelain stoneware / Grès cérame coloré pleine masse / Durchgefärbtes Feinsteinzeug / Gres fino porcelánico coloreado en toda su masa / Керамогранит окрашенный в массе

60x60 Grip Rett. 24”x24” Grip Rect.
45x90 Grip Rett. 18”x36” Grip Rect.

25x150 Rett. 10”x60” Rect. / 22,5x90 Rett. 9”x36” Rect. 
15x90 Rett. 6”x36” Rect.

22,5x90 Grip Rett. 9”x36” Grip Rect. 

 20 mm

 10 mm
Norma. 
Norms.
Norme. 
Norm. 
Norma. 

Норма.

Requisiti per misura nominale N
Requirement for nominal size N.

Conditions requises pour obtenir mesure nominale N. 
Voraussetzungen für das Nominalmaß N. 

Requisitos para el tamaño nominal N.
Требования к номинальному размеру N.

Valore medio. Average value.
Valeur Moyenne. Durchschnittswert. Valor Mediano. Среднее значение.

PRESTIGE

7 cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm Naturale Grip Grip SP 20 mm

Lunghezza e Larghezza. Lenght and width. Longuer et largeur. 
Länge und Breite. Longitud y anchura. Длина и ширина.

ISO 10545-2

± 0,9 mm ± 0,6%
± 2,0 mm Conforme. Suitable for. Conforme. Konform. Conforme. Соответствующий.

Spessore. Thickness. Epaisseur. Staerke. Espesor. Толщина. ± 0,5 mm ± 5,0%
± 0,5 mm Conforme. Suitable for. Conforme. Konform. Conforme. Соответствующий.

Rettilineità spigoli. Straightness. Equerrage des angles. 
Geradlinigkeit der Kanten. Rectilineidad de los cantos. 
Прямолинейность рёбер.

± 0,75 mm ± 0,5%
± 1,5 mm Conforme. Suitable for. Conforme. Konform. Conforme. Соответствующий.

Ortogonalità. Squareness. Orthogonalité. Rechtwinkligkeit. 
Ortogonalidad. Ортогональность. ± 0,75 mm ± 0,5%

± 2,0 mm Conforme. Suitable for. Conforme. Konform. Conforme. Соответствующий.

Planarità. Flatness. Planéité. Planitaet. Planaridad. Плоскостность. ± 0,75 mm ± 0,5%
± 2,0 mm Conforme. Suitable for. Conforme. Konform. Conforme. Соответствующий.

Assorbimento % d’acqua. Water Absorption.
Absorption d’eau. Wasseraufnahme. 
Absorción % de agua. Водопоглощение, %.

ISO 10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,1% ≤ 0,1% ≤ 0,1%

Sforzo di rottura. Breaking strenght. Force de rupture. 
Bruchlast. Esfuerzo de ruptura. Усилие на излом.

ISO 10545-4

(Spessore. Thickness. ≥ 7,5 mm) S ≥ 1300 N S ≥ 1800 N S ≥ 1800 N S ≥ 10.000 N

Resistenza alla flessione. Breaking strength. Résistance a la flexion. 
Biegefestigkeit. Resistencia a la flexión. Прочность на изгиб. R ≥ 35 N/mm2 R ≥ 45 N/mm2 R ≥ 45 N/mm2 R ≥ 50 N/mm2

Resistenza all’abrasione profonda. Deep scratch resistance. 
Résistance à l’abrasion. Tiefenabriebharte. 
Resistencia a la abrasión profunda. 
Устойчивость к глубокому истиранию.

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare.
Linear heat expansion coefficient. 
Coefficient de dilatation thermique linéique. 
Lineare thermische Dehnung. 
Coeficiente de dilatación térmica lineal. 
Коэффициент линейного расширения.

ISO 10545-8 Valore dichiarato (ISO 13006: metodo di prova disponibile). 
Declared value (ISO 13006: Test method available). ≤ 7 (MK)-1 ≤ 7 (MK)-1 ≤ 7 (MK)-1

Resistenza agli sbalzi termici. Thermal shock resistance. 
Résistance aux écarts de température.
Temperaturwechselbestaendigkeit. 
Resistencia a los choques térmicos.
Стойкость к перепаду температур.

ISO 10545-9 In accordo con la EN ISO 10545-1 (ISO 13006: metodo di prova disponibile). 
In accordante whit EN ISO 10545-1 (ISO 13006: Test method available). 

Resiste. Resistant. Résistant. 
Beständig. Resiste. Bыдерживает.

Resistenza al gelo. Frost resistance. 
Résistance au gel. Frostbestaendigkeit. 
Resistencia a las heladas. Морозостойкость.

ISO 10545-12 In accordo con la EN ISO 10545-1 (ISO 13006: Richiesta). 
In accordante whit EN ISO 10545-1 (ISO 13006: Required). 

Resiste. Resistant. Résistant. 
Beständig. Resiste. Bыдерживает.

Coefficiente di attrito dinamico. Dynamic friction coefficient. 
Coefficient defrottement dynamique. Dynamischer Reibungskoeffizient. 
Coeficiente de rozamiento dinámico. Устойчивость к скольжению при 
движении.

B.C.R.A.
μ > 0,40

D.M.I. Giugno 1989 n. 236 (µ > 0,40) > 0,40 > 0,40 > 0,40

Coefficiente di attrito statico. Coefficient of static friction. 
Coefficient de frottement statique. Statischer Reibungskoeffizient. 
Coeficiente de rozamiento estático. Устойчивость к скольжению при 
статической нагрузке.

ASTM C 1028
(S.C.O.F.)

≥ 0,60 ASCIUTTO ≥ 0,60 BAGNATO
≥ 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

≥ 0,60 DRY 
≥ 0,60 WET

≥ 0,60 DRY 
≥ 0,60 WET

≥ 0,60 DRY 
≥ 0,60 WET

Coefficiente di attrito dinamico. Dynamic friction coefficient. 
Coefficient defrottement dynamique. Dynamischer Reibungskoeffizient. 
Coeficiente de rozamiento dinámico. Устойчивость к скольжению при 
движении.

ANSI 
A137.1:2012 

(D.C.O.F.)

≥ 0,42 BAGNATO
≥ 0,42 WET ≥ 0,42 WET ≥ 0,42 WET ≥ 0,42 WET

Classificazione antisdrucciolo. Non-slip classification. 
Classification antidérapement. Trittsicherheitsklassen. 
Clasificación antideslizamiento. Классификация противоскользящей плитки.

DIN 51130 In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro. 
Based on the environment or on the working area. R9 R11 R11

Classificazione antisdrucciolo (Piedi nudi). Non-slip classification (Barefoot). 
Classification antidérapement (Pieds nus). 
Trittsicherheitsklassen (Barfuß). Clasificación antideslizamiento (Pies descalzos). 
Классификация противоскользящей плитки (Босые ноги).

DIN 51097 Secondo la classificazione indicata dal fabbricante. 
Manufactured to state classification. - A+B+C A+B+C

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli additivi per piscina. 
Resistance to household chemicals and swimming pool salts. Résistance 
aux produits chimiques à usage domestique et aux adjuvants pour piscines. 
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien und Badewasserzusätze. Resistencia 
a los productos químicos de uso doméstico y a los aditivos para piscinas. 
Устойчивость к воздействию химических средств домашнего 
использования и химических добавок для бассейна.

ISO 10545-13

Classe UB min. UA UA UA

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali. Resistance to low 
concentrations of acids and alkalis. Résistance aux acides et aux alcalis à basse 
concentration. Beständigkeit gegen niedrigkonzentrierte Säuren und Laugen. 
Resistencia a bajas concentraciones de ácidos y álcalis. Устойчивость к 
кислотам и щелочам низкой концентрации.

Valore dichiarato (ISO 13006: secondo la classificazione indicata dal fabbricante).
Declared value (ISO 13006: Manufacturer to state classification). ULA ULA ULA

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali. Resistance to high 
concentrations of acids and alkalis. Résistance aux acides et aux alcalis à haute 
concentration. Beständigkeit gegen hochkonzentrierte Säuren und Laugen. 
Resistencia a altas concentraciones de ácidos y álcalis. Устойчивость к 
кислотам и щелочам высокой концентрации.

Valore dichiarato (ISO 13006: metodo di prova disponibile). 
Declared value (ISO 13006: Test method available). UHA UHA UHA

Resistenza alle macchie. Resistance to stains. 
Résistance aux taches. Fleckenbeständigkeit. 
Resistencia a las manchas. Тойкость к образованию пятен.

ISO 10545-14 Valore dichiarato (ISO 13006: metodo di prova disponibile). 
Declared value (ISO 13006: Test method available). 

Pulibile. Cleanable. Nettoyable. 
Kann gereinigt werden. Limpiable. Mоющийся.

Ceramiche Marca Corona S.p.A. si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento modifiche o variazioni a quanto descritto in questo documento. / Ceramiche Marca Corona S.p.A. reserves the right to modify the above specifications at any time without notice. 
Ceramiche Marca Corona S.p.A. se réserve le droit d’apporter à tout moment des modifications ou des variations à la description contenue dans ce document. / Ceramiche Marca Corona S.p.A. behält sich das Recht vor zu jeder Zeit Veränderungen vorzunehmen.   
Cerámicas Marca Corona S.p.A. se reserva el derecho de modificar o variar en cualquier momento el contenido de este documento. / Ceramiche Marca Corona S.p.A. оставляет за собой право вносить в любой момент изменения в содержание настоящего документа.

Box Pallet

Pcs Mq/Box Kg Colli Mq/Pallet Kg S

IMBALLI E PESI. PACKAGING AND WEIGHTS. Emballages et poids. Verpackung und Gewicht. Embalajes y pesos. Упаковка И Вес.

Pre. 60x60 Grip Rett. - 24”x24” Grip Rect. Sp. 20mm 2 0,72 33,40 30 21,60 1002

Pre. 45x90 Grip Rett. - 18”x36” Grip Rect. Sp. 20mm 2 0,81 37 27 21,87 999

Pre. 15x90 Rett. - 6”x36” Rect. 9 1,215 25,65 36 43,74 923

Pre. 22,5x90 Rett. - 9”x36” Rect. 6 1,215 25,80 36 43,74 929

Pre. 25x150 Rett. - 10”x60” Rect. 3 1,125 25 30 33,75 750

Pre. 22,5x90 GripRett. - 9”x36” Grip Rect. 6 1,215 25,80 36 43,74 929

Pre. Brick 30x30 - 12”x12” 3 0,27 5,37 - - -

Pre. Linea 22,5x42,5 - 9”x16¾” 5 0,47812 10,50 - - -

Pre. Rosone Fascia 45x45 - 18”x18” 2 0,405 8 - - -

Pre. Rosone Ang. 45x45 - 18”x18” 4 0,81 16 - - -

Pre. Battiscopa 7,2x75 Rett. - 3”x30” Rect. 10 7,50 ml 12,50 54 405 ml 675

Pre. Battiscopa 7,2x90 Rett. - 3”x36” Rect. 6 5,40 ml 8,40 102 550,8 ml 857

Pre. Scalino 22,5x90 - 9”x36” 1 0,2025 4,75 - - -

Pre. Ang. Scalino 22,5x22,5 - 9”x9” 1 0,0506 1,05 - - -

Pre. Elemento Elle 22,5x90x4 Grip - 9”x36”x15/8” Grip 1 0,90 ml 5,36 - - -

Pre. Scalino Lineare 60x60 - 24”x24” Sp. 20mm 1 0,360 16,50 - - -

Pre. Scalino Lineare 30x60 - 12”x24” Sp. 20mm 1 0,180 8,25 - - -

Pre. Scalino Lineare 45x90 - 18”x36” Sp. 20mm 1 0,405 18 - - -

Pre. Scalino Lineare 45x45 - 18”x18” Sp. 20mm 1 0,2025 9 - - -

Pre. Alzata lineare con scuretto 60x15 - 24”x6” Sp. 20mm 1 0,090 4,12 - - -

Pre. Alzata lineare con scuretto 60x15 - 24”x6” EXTRA Sp. 20mm 1 0,12 6 - - -

Pre. Alzata lineare con scuretto 15x90 - 6”x36” Sp. 20mm 1 0,135 6 - - -

Pre. Alzata lineare con scuretto 15x90 - 6”x36” EXTRA Sp. 20mm 1 0,18 8 - - -

Pre. Scalino Angolare 60x60 - 24”x24” Sp. 20mm 1 0,360 16,50 - - -

Pre. Scalino Angolare 30x30 - 12”x12” Sp. 20mm 1 0,090 4,12 - - -

Pre. Scalino Angolare 45x90 - 18”x36” Sp. 20mm 1 0,405 18 - - -

Pre. Scalino Angolare 45x45 - 18”x18” Sp. 20mm 1 0,2025 9 - - -

Pre. Elemento a Elle 60x20x5 - 24”x8”x2” Sp. 20mm 1 0,120 7,02 - - -

Pre. Elemento a Elle 90x22,5x5 - 36”x9”x2” Sp. 20mm 1 0,2025 12 - - -

Pre. Cordolo a Elle 60x15x15 - 24”x6”x6” Sp. 20mm 1 0,090 8,25 - - -

Pre. Cordolo a Elle 90x15x15 - 36”x6”x6” Sp. 20mm 1 0,135 12 - - -




